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AHHOTanMsA

CraTbsl TIOCBAITIIEHA COTIOCTAaBUTEHFHOMY PaCCMOTPEHHIO BBIIBUHYTHIX TPeAIeCTBeHHUKAMH U Tpe[|jlaraeMbIX aBTOPOM
Criocob0B K/TacCU(PUKALAM STHUUECKUX CKa30K. AKTYaJbHOCTb TeMBI OCHOBaHA Ha IIMPOKOM PaCIPOCTPAHEHWM CKa30K CO
CXOXXMIMH CIOXKeTaMH B Pa3HBIX STHOKY/IBTYPaX M OTCYTCTBUS YHHUBEPCATbHOUW K/IaCCU(PUKAIIUN 3TUX CKa30K. HoBU3HA pabOThI
3aK/IIOUAETCS] B aHAIM3€ WMEIOIUXCS KIaCCUPUKALMHA W TIpeIIOKEHUM OPUTMHABHBIX K/JIaCCU(MUKAIMA Ha pa3HbIX
JIOMTYCTUMBIX OCHOBaHUsIX. Llesib viccsieioBanust — c)OpMHUPOBATh OPUTHHABHYH) YHUBEPCATBbHYIO KIACCU(MHUKALUIO CKAa30K
Ha OCHOBAHUM TIPAKCHUOJIOTUU 3THOCA. TeopeTuyeckasi 3HAUUMOCTb PabOThI COCTOUT B TOM, UTO €€ Pe3y/IbTaThl UCIO/Ib30BaAThCS
IU1s1 labHeUIINX UCCIe0BAHUM CKa3Ku. [TpakThyeckas 3HaUMMOCTb PabOThI COCTOUT B TOM, UTO €e Pe3y/IbTaThl UCCIIe/[OBAaHMUS
MOTyT OBITh WCIIO/Ib30BaHbI MPU pa3pabOTKe CMHElKYPCOB MO MEXKYIBTYPHONH KOMMYHUKAL[UM, (ONBKIOPY W JIPYTUM
CBsI3aHHBIM 00/1aCTSIM.
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Abstract

The article is devoted to a comparative review of the methods of classifying ethnic fairy tales suggested by predecessors
and proposed by the author. The relevance of the topic is based on the widespread prevalence of fairy tales with similar plots in
different ethnocultures and the lack of a universal classification of these fairy tales. The novelty of the work lies in the analysis
of existing classifications and the proposal of original classifications on various acceptable grounds. The aim of the study is to
form an original universal classification of fairy tales based on the praxeology of the ethnos. The theoretical significance of the
work lies in the fact that its results can be used for further research on fairy tales. The practical significance of the work is that
its research results can be used in the development of special courses on intercultural communication, folklore and other
related areas.
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BBepenue

Ha mpoTsbkeHUM TOC/eHEro CTOeTHs HaOMIo@aeTcsl YCTOWUMBBLIM WHTEpeC WCC/e[oBaresiell K COMOCTaBUTETbHOMY
M3yueHWI0 CKa30K pasHBIX 3THOCOB CO CXOXKMMHU CHO’KETaMH. BbIIBUranvch pasfuuHble OCHOBaHUS i KaacCUHUKalUd
CKa30K, HO HU OfIHA W3 HUX He TI03BOJISIeT OTHECTH CXOyKHMe CKa3K{ Pa3HbIX 3THOCOB K OAWHAKOBBIM KaTeropusiM WIN THIIaM,
YTO OMpeJesisieT aKTyaJbHOCTb HACTOSIIEr0 MCC/ae/0BaHUS. B [aHHOM CTaThbe pacCMaTpPUBAIOTCS pa3Hble TIOAXOABI K
K/TacCU(UKAI[K STHUUECKUX CKa30K, Mpe/Io’KeHHbIe TIpe/IliieCTBeHHUKaMU W aBTOpoM. HOBM3HA UCC/IeOBaHUS 3aK/TFOYaeT st
B TOM, UTO aBTOp aHA/M3UPYyeT CYIeCTBYIOIIHMe KiacCU(PHKAL[MX W TpejjaraeT COOCTBEHHbIE, OCHOBAHHBIE HA PasHbIX
JIONYCTUMBIX KpUTepusix. Lleab paboThl — OIpeZie/IMTh OCHOBAHUS /I YHHMBEpPCAJbHOH KiaaccubUKaluu U pa3paboTarh
OpUTMHaNbHYI0 YHUBEPCa/IbHYIO KacCH(UKalMI0 CKa30K Ha OCHOBAaHUY BU/IOB [JleSITeJIbHOCTH, T.e. IPaKCHUOIOTUY 3THOCA.

TeopeTuueckodd OCHOBOM WUCCAefOBaHUsS TOCAYKWIA TPYyAbl HCCefoBaresnell, TPUMEHSBIIMX pas3Hble IOAXOAbI U
BBbIIBUTABIIMX pa3Hble OCHOBaHUS [/1s Kiaccudukaimu ckasok [2], [8], [9]. [IpakTryeckuM MaTepuanaoM MOCTYKUIN CKa3Ku
CO CXOXKHMMH CHOKETaMM pa3HbIX 3THOCOB, OTOOpaHHbIE MpPU TMOMOIIM METOJa KPUTHUECKOro aHamu3a. CpaBHUTEbHO-
COTIOCTABUTE/IbHBIA MeTOZ, [eHWKCUCHBIA MeTOA, W MeTo[, KOHTEeHT-aHajM3a TIPUMEHSUTUCh MJIi  JOCTIDKEHWS Iie/Th
HCCrieJOBaHMS.

OCHOBHbIE pe3y/IbTaThl

Cka3ky KnaccupuuypyroT HaurHasi ¢ XIX Beka. PaznyuHble KacCUUKALN Pa3ZieNstoT CKa3KH 110 Pa3HbIM OCHOBAHUSIM.

@. Musiep IpefiioKU BBIIEIUTh CKa3KH C UyZleCHbIM COfiepyKaHHeM, ObITOBbIe CKa3KH, CKasKU 0 )KUBOTHBIX [11]. K 3Toi
K1accuduKkauyy npuberany B JajbHelleM rpeAcTaBuTeny Muponorndeckoi mkons! 1 A. H. AdaHacbeB, coBMmelrasi, TaKUM
00pa3oM, CIOKETHBIM NPHHLMII M THUIBl TUNM3anuu repos [2]. B. ByHAT yBenmMuwa uMcIo paspsfioB, BbIENUB
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MHU(OIOrHUecKre CKa3Ku-0acHH, UMCThIe BOJIIEOHBIE CKA3KH, OMOJOrHUecKre CKasKd v 6acHU, YUCThie 6AaCHH O KMBOTHbIX,
CKAa3KH O MPOMCXOXK/IEHHH, IIIyT/IMBbIE CKa3KU U 6aCHHU, MopasibHbie 6acHu [7]. B. S1. TIpomm cripaBeAiMBO OTMeYas MyTaHUIY B
TEPMUHOJIOTMH U HesiICHble KPUTEPUM pasfie/leHHs] B 3TOM KjlacCU(UKAlUM, KakK U B JlelleHHH BOJILEOHBIX CKasoK mo 15
CHO’KeTaM, Tipe/iiokeHHbIM P. M. BosikoBbiM [6].

Knaccuduikarus, npegyoxenHas B. f. [Ipomnrmom, nosmb3yeTcs: 60bIoN N3BeCTHOCTEIO. 10 GyHKIIMOHATEHOMY TIPHU3HAKY
yueHbIl BbIIeNIMN CKa3KM CO CTaHJAPTHBIMH CHOKeTaMM M (DYHKLMSAMHU IIPOTaroHMCTa, a 1o (opManbHOMY IPU3HAKY
TIPe/IJIOKIIT CIIeZIyTOLIHe TUITbI CKa30K: CKa3KHM O JKMBOTHBIX, BK/IFOUAOII[ast TaKKe TIOATUITEI KaK CKa3K{ O AWKHX U [JOMAIIHHX
JKMBOTHBIX, CKa3K{ O UeJIOBeKe U JMKWX )KUBOTHBIX, CKa3KH O JOMAIlHUX )KUBOTHBIX, CKa3KH O MTHLAX, PbI0ax U JIp., CKa3K# 0
MPOYMX KUBOTHBIX, PAaCTeHHSX U JIP., CKa3KU O JIHOASAX, KyMy/siTBHBIe cKa3ku [12]. I1. JI. BesKOB NpeayIoKWAN yTOUYHHTS,
MoanuLvpoBaTk Kinaccudukanyio B. f. [Iporma Ha ocHoBe MoTudeM «Bpel» WM «HexBaTKa» [3]. OfHAako Hemb3s He
OTMETUTb, uTo Kiaaccudukaims B. 5. Ilpornma He pemmsa rpo6seMy BbljesieHUs OOIIMX KaTeropuil /s CKa3oK pas3HBIX
5THOCOB CO CXO>KUMH CHO)KeTaMHU, HO pasHbIMHU IPOTaroHUCTaMU, BBIITO/HSOIIMMU pa3Hble GYHKLIMY, KaK, HallpuMep, MeZiBeZib
B PYCCKOM, 4epT B HEMeLIKOW M UMWIMHCKOM U XO35IMH B CeBepOaMePUKAHCKON Bepcusix CKasku «My>KUK U Me[Be/b» (CHKET
Homep 1030 B kyaccudukaimy AapHe-TomrcoHa-YTepa). Ecii BK/IHOUaTh PYCCKYHO BEPCHIO B «CKas3K{ O >KMBOTHBIX», TO
BO3HMKHET HECOBMaJeHHe C PasZie/ioM eBPOIEeCKUX BUZOB 3TOTO CIKETa: COIVIACHO MHAeKCYy AapHe-TomricoHa-YTepa 3TOT
CHOXKET OTHOCHTCS K CKa3KaM 00 0flypaueHHOM YepTe.

Knaccudukarus, npeaiokenHas A. AapHe B 1910 rogy u [ornojiHeHHasi COIIaCHO pabore X.-1. YTepa B 2004 r,,
BKJIIOUAeT CJ/IeiyIOIIMe TUMbl CKa30K [0 >KaHPOBBIM Pa3sHOBHUJHOCTSM, a BHYTPHM HHX — II0 CHDKETHBIM THUIIaM: CKas3KU O
JKUBOTHBIX, OObIUHbIe HAPOJHBIE CKa3KH, [107ipasfie/IfiolLecs, B CBOIO ouepe/ib, Ha BOMIIeOHble CKa3KW, PeIMTMO3HbIe CKa3Ky,
peaMCTUYHble WINM HOBE/UIMCTUUECKHe CKasKH, CKasKu O IVIYIIOM JIFofoefie, BelVKaHe WU [bsBOJIe, aHEeK/OThbl M ILIYTKH,
(opMynbHBIE CKa3KM U HeKnacCU(UIMPOBaHHble CKa3KW. [lanbHelllllee Bblfie/leHe TMOATHIIOB CKa30K B paMKax 3THX THUIIOB
BBITNO/THSIETCSI COIVIACHO ITPOTaroHMCTaM TOM WM MHOW CKasKku [22]. [Ins BOCTOYHOC/IABSHCKOM CKasK{ 3Ta KjlacCHU(UKaLUs
Obl1a IepepaboraHa u ZorosiHeHa coBeTckuM (osnbkaopuctom H. I1. AHapeeBbiM B «CpaBHUTENEHOM YKa3aTene CHOXKETOB:
BocTouHOC/IaBSIHCKasT CKa3Ka», BBIJEMBILNM CIeAYIOLIYe THITbl BOCTOYHOCIABSHCKUX CKa30K: CKa3Ky 00 oflypaueHHOM YepTe,
AHEeK/IOThI, HeOBUTHIIBI, ZOKYUHBIE CKa3KH, JiereHAapHble CKa3K{, HOBE/UTUCTHYECKHe (OBITOBbIE) CKA3KH, He TIPeJIOKUB,
OfIHAKO, KpHUTepHeB KiacCU(UKALUM U pa3rpaHUYeHHs], HarpuMmep, CKa30K 00 ojypaueHHOM 4YepTe OT aHeKAoToB [14].
O6wenpunsaTas kaaccupukanysa A. AapHe yzj00Ha /s UcciefioBatesield, paboTaoIyX C CIO)KeTaMH CKa3KU U 1070MparoIiyx
CXOJiHble MOTHMBBI pa3HbIX Hapo/OB BHe UX WCTOPUUECKOro pas3BuUTHs. OfHako Hesb3si He OTMETUTb, KaK 3TO Jesal caM
H. I1. AxpipeeB, UTO BblJle/ieHHe TUIIOB B Hell OTHOCHTe/IbHOE U OCHOBAHO Ha CMellleHNH Pa3HbIX TIPUHLIUIIOB.

E. A. TynopoBckasi paccMaTpyBaeT BO/IeOHYIO CKa3Ky U IpefjiaraeT TIOJIOKUTb B OCHOBY TWMNM3alMH [ie/ieHHWe TI0
Be/lyll[eMy CH’KETHOMY KOH(IMKTY ¥ BbI/Ie/IUTh apXauuecKhe CKasKH, reporueckre CKa3KH, CKa3KH C CeMeHbIM KOH(QIMKTOM
M CKa3Kd C KJIaCCOBBIM KOH(IMKTOM. VIMEHHO CIOKeTHBIM KOH(MIMKT CKa3ku, cormacHo E. A. TymopoBCKOW, oOTpaXkaeT
coLa/ibHble OTHOLIEHHS], COLja/IbHbIe CTOJIKHOBEHUS OTIpe/ie/IeHHOM 3M0XH, ZiaBasi STUM KJTHOU K UCTOpPUYeCKOMY TOHMMaHHUIo
croxketa [15].

CoBpeMeHHbIe pabOThI, TOCBAIEHHbIE U3YUEHUIO CKAa30K, OXBAaThIBAIOT LIMPOKUI CIIEKTP BOIPOCOB, OT CPaBHUTEILHOIO
aHa/M3a MOTHUBOB U CIOKETOB B pa3/iMuHBIX Kynbrypax [16], [18], [20], [24] mo TpaHchopMmalvy CKa3oK B COBpPeMeHHOi
KyaeType U juteparype [1], [2], [5], [10], a Takxke [13], [19], [21] cocTaBnsitoTCS HOBBIE KOPITYChl MOTHBOB U CIOXKeTOB [23].
CoBpeMeHHbIe 1CCIefioBaTe He TpeiIIPUHUMAIOT TOTIBITOK THIMK3aliK CKa30K C HOBBIX MO3ULMH, HO IPUMEHSIIOT CO3/laHHbIe
TIpe/iliie CTBeHHHUKaMH.

Bo3MmokHO KmaccuuIMpoBaTh CKa3Kd IO Pa3HbIM OCHOBaHWSM. MOXKHO TIOJIOKHUTh B OCHOBY KJ/IaCCH(HKALH
WCTOPHUECKHH TIO/IXOZ, 1 KacCH(UIIMPOBATh CKa3KU T0 COZIePKaHUIO B TOT W/IM MHOW TIepHOJ, Pa3BUTHS STHOKY/IBTYPHI. Torga
c/eflyeT OTMETUTh, UTO COZlep>KaHue CKa3KU TEeCHO CBSI3aHO C U3MeHeHWsIMHM HOPMaTHUBHO-LEHHOCTHOM CHCTeMbI THOKY/IBTYPbI
U COXpaHseT CBOK aKTyaJbHOCTb, ITI0KA HOPMBI, OLleHKM U CTepeOTUIIMUeCKHe TIpe/CTaBleHHss 3THOCA OCTaloTCA
Hen3MeHHbIMU. Tak, cofep)kaHue pycCKuX cka3ok XV-XVI Beka 3auacTyio BK/rouaeT B cebsi ToBecTBOBaHWsI 00 ViBaHe
I'posHom, mpumMepom 3Toro siBiseTcs:i «Ckaska o bopme-fIpbDKKe». 3anmuChIBAKOTCS CKasKW, IPOC/IAB/SIOIIME CMeKasKy
STHUUECKOTO UejioBeKa (« YMHBIM MaTbuUK-Cy/ibsi», «OTHEHHbIN 3Mei», «Myzpasi ieBa» U [p.).

C XVII Beka MMpPOKOe pacmpoCTpaHeHWe ToydaeT BoseOHas CKasKa, B KauecTBe JIUTePAaTypHOTO KaHpa pPa3BUBAETCS
caTUpuueckast cka3ka. Ha CTbiKe HapoJHOM W JMTepaTypHOM CKasku ctosaT cbopuuku M. [I. UynkoBa u B. A. AseruHa,
n3zandbie B koHile XVIII Beka, ¥ cofiepkaiijie Kak ObITOBbIe, BOJ/eOHbIe CKa3Kd, TaK W TepOUYecKUe, T.e. Mepeckas B
CKa30uHOH ¢opme ObuMH. XIX BeK 03HAMEHOBAaH CTPEMJIEHHEM HCC/e[JoBaTeseil JOHECTH HApOAHYIO CKa3Ky [0 UMTaTels,
coxpaHuTh (honbkaopHOe Hacnenue. IlapaniensHo ¢ cobvpaHyeM, W3yuyeHHeM U U3JlaHWeM HapOAHBIX CKa3OK pa3BHBAeTCs
CKa3Ka B JIUTepaType B CTUXOTBOPHOM U Mpo3anueckod dopme. CTUIM3ALMI0 HAPOAHON CKasKy B MpO3e B I1€PBOM IO/IOBHUHE
XIX Beka cBsi3biBatoT ¢ uMeHamu b. Bponwutibiiia, B. U. dans, O. M. Comosa, H. A. TloneBoro. Bo Bropoit nosnoune XIX Beka
>KaHp JIUTepaTypHON CKa3KM TIOTIONHSeTCs QUIocoCKOM, COIHaNbHO-AUAAKTUYEeCKOHM, aruTalOHHO-TIPONaraHAnCTCKON U
HpaBOy4MTeNbHOM cKasku. B nmeprog 20-80x rozoB XX Beka MOSIBISIIOTCS CKa3KH, COflepKaHHe KOTOPBIX OTpakaeT M3MeHeHHe
0OIIIeCTBEHHOTO CTPOS; JIUTepaTypHasi e CKa3Ka TePe)KUBaeT IepHoj 3arpeTa, MOSBIEHUS TaK Ha3bIBAEMBIX «CKa30K
Ky/IbTYPbl», pacrBeTa JUJaKTUYeCKOr0 Hauajla U HaKOHeI| CHHTe3a >KaHPOB U BK/IOUeHMsI ()aHTaCTHKU B OCHOBY CKa3KW. U,
HakKoOHell, HY)XHO BbIIe/IMTh TeKyL[MM Iepuos, C KoHLa XX BeKa, KOIJa CKa3ka OCBOWJIA COBpDEMEHHble CpeZCTBa
KOMMYHUKAIK.

MoskHo KnaccuuIMpoBaTh CKasKd IO 1e/IeBOM  ayJUTOPUM, pasfielliB CKasKu [ JeTel, [eTCKO-IOHOIIeCcKue,
yHUBepca/ibHble M TaK HasblBaeMble O030pHble CKa3KM WM CKasKu [/l B3pPOC/bIX, HMeIolUe caTUpU4eckoe WU
nopHorpaguueckoe coziepKaHue.

OfHaKo OCHOBaHHUS [JIsi THUITM3alUd, HCIIO/b30BaHHBIE BO BCEX II€PEUMC/IEHHBIX KacCU(UKaLMsIX MU KOpIycax, He
BKJIIOYAOT CeMaHTUKU WU/IH CMBIC/IA CKa30K.
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Ecnu MBI cTaHeM K/1acCU(ULIMPOBaTh STHUUECKHE CKa3KU Ha OCHOBAHWHY CyOBEKTOB [IeWCTBUS WM HATUUMK W OTCYTCTBUU
Bose6cTBa Kak A. AapHe, yKazaTeslu «OpOAsSUMX» CHOXKETOB, LUPKYJIMUPYIOIIMX B KYJBTYPE pa3HbIX 3THOCOB TOIYYaTCst
YHUKa/IbHBIMH, He COBINAAOIMMU TIOTHOCTBIO.

A. laHzec BbIBUTa/] K7€, YTO BO3MOXXHO THUIM3MPOBAaThb CKa3KU He MO [JeHCTBYIOLMM B HUX MepCOHakaM, HO IO
CHO)KeTaM ¥ MOTHBaM, OTMeuasi, YTO B Pa3HBIX BEPCUSIX CKAa30K CO CXOXKHMMHU CHOXKeTaMH MOTYT [|eliCTBOBAaTh pPa3Hble CyObeKThI
— >KUBOTHBIE WM Bo/iIeOHbIe TiepcoHaxu [17].

Ecmm Mbl oOpaTMMcsi K pasHBIM BepCHSIM CKAa30K CO CXOKUMH CIOKeTHBIMHM JIMHHSIMA U OTPElIUMCST OT ()OpPMBI
JelcTByroLIero cyobekTa, Mbl YBUAWM, UTO CIHKETOOOpa3yrolllee 3HaUeHHe MMeeT COBeplIaeMOe UM JeHCTBHE, T.e. TPeAUKar,
npakcuosiorusi. B cBoeil paboTe MbI TIpesiaraeM KaacCU(GULUPOBATh CKa3KK CO CXO)KUMH CHOKETaMU Ha OCHOBaHWH BU/IOB
JlesiTeIbHOCTH. MBI TI0J1araeM, UTo BUZBI [IeSITe/IbHOCTA MO/IeJTUPYIOT OHTOJIOTHIO, THOCEOJIOTHIO M 9TUKY 3THOCA B CKa3sKe.

A. A. TaraeB BblfiesIsi/ C/leflyIOLIHe BU/bI [lesTelbHOCTH 3THOCA:

1) obmias, Mofenvpyoliasi B CKa3Kax MO3HaHHe M CaMOIIO3HaHMe 3THOCA OTHOCHUTE/BHO Npe/cTaBieHuil o fobpe u 37e,
cucrteMy U ¢opmbl pedieKCHid, IOTUKY TPUUUHHO-C/IEJCTBEHHBIX CBsi3el, UfleabHbIN KOHEUHbIN pe3y/ibTaT U Mpe/CTaBIeHuUs
00 sBO/MIOLINY;

2) mpeaMeTHast, MOZIe/TUPYIOLasi B CKa3Kax CHCTEMBI J0/DKHOIO U CYILero, HeoOXOJUMOCTH, CBOOOABI M CTYYaHOCTH,
MIPECKPHITIMK U JeCKPUIMLM, 00pa3 MHpa B LIeJIOM U STHHUECKOTO UYe/IOBeKa, B3aUMOJEHCTBYIOIIETO0 C 3THM MHDOM B
KOPpeJISILIVY C W/ea/TbHbIM KOHEYHBIM Pe3yJIbTaToM;

3) >KuBas, MOJEJUPYIOIIas B CKa3Kax COLIMOKY/BTYPHbIE OTHOLIEHUS (COLMabHO-9KOHOMHUYeCKHe, COL[HaIbHO-
MOJIUTHYECKHe, COLManbHO-AeMorpaduyeckie, UICTOPUUECKHe U COLMAIbHO-MUTPAljUOHHbIe, KY/AbTypHO-06pa3oBaTesibHble U
KOH(ecCHoHa/bHbIE);

4) cybcTaHIMOHANbHAsL, MOZENUPYIOIjass B CKasKax COLMaJbHO-3THUYECKHe OTHOIIEHWS W MOJeNnd WHAMBHZA B
COL{a/IbHOM CTPYKTYpe, HOPMbI U OLIEHKH 3/IpaBOT0 M He3/ipaBoro, JOTUYHOTO M aJIOTMYHOTO TTOBeZeHHs;

5) apcrpaTHas, MoJenupyrollas B CKa3KaxX TEKTOJIOTHUIO W TIPAKCHOJIOTHIO 3THOCA, CIIOCOO MCTOPUYECKOTO [JeHCTBUS,
TIPOLIIOe ¥ COBPEMEHHOCTh, & TakyKe TIPOTHO3 JKU3He/IesITe/IbHOCTH 3THOCA [9].

CoryiacHO TIepeurc/IeHHBIM BH/aM JIesiTe/IbHOCTH, MBI TIpeijlaraeM HiDKe CIeAYIOLYI0 K1acCh(UKaLUIO.

1. Cka3ku, cro)keTooOpasyroljasi AesTeJbHOCTh B KOTOPBIX — OOLIas [eaTebHOCTb, SIBSIOTCS 2HOCE0102UUeCKUML,
MO/Ie/IMPYIOLIMMU 3THUUYECKUH Mfiean M Crocobbl pacropsDkeHUs] BUTANIbHOCTBIO. ['HOCeosoruueckye CKasKy BK/IFOYAOT B
cebsi, HampuMep, OTeueCTBeHHble U 3apybexHble Bepcun «VIBaHko-MezBeBenko», «XKap-ITTunp» U Ap., GopmHpyOIUe
STHOKY/IETYPHOE COfiepyKaHue MOHSATHSI CUacTbe, CMbIC/IA )KU3HHU, [esTe/IbHOCTH, TIPUBOJSALLEN K peanr3aliii CMbIC/IA )KU3HU U
oOpeTeHHs] CYaCTbsi B CeMbe W/IM, HAlpOTHB, TMOTepe MepCrieKTHB M BO3MOXKHOCTEH, IMOTepe uesioBeKa /IS COLIMyMa,
TeJIeoJIOTUM TiepeKIMK KaK Tepexofia KOJMJYecTBa M30BITOYHOM >KM3HEHHOM SHeprud B KaueCTBO, HAMpAaB/sieMbld LIe/TbIO
UleHTUUKALMA B 3THOC M WHTErpaliu B OOIeCTBO, MOJe/iell BUTAJbHOCTH W [IeBUAaHTHOTO TOBEJeHUs], OCHOBaHUS [|isi
pasyueHust icTuHHOTO Jlpyra v Bpara, reposi ¥ aHTHTreposi, UICTUHBI U JDKH.

2. Cka3zku, CrokeToobpa3syrolijasi 1eAaTe/IbHOCTb B KOTOPbIX HOCHT MPEJMETHBIN XapaKTep, SIB/SIFOTCS OHMono02u4eckumu. B
YKUCIO0 OHTOJIOTMYEeCKUX CKa3ok BXofsT «Kama m3 Tomopa», «Bepiiku ¥ KOpelKu» U Jp., (GOPMHUDYIOIIe 3THOKY/IBTYPHOE
cofiep>kaHHe IpaBa YesoBeKa, YacTHOM COOCTBEHHOCTH, (OpPMY aKTHMBHOCTU CyObeKTa IIpaBa, OTHOLIEHHH BIa/eoIlero
pecypcaMu U HY)XJAIOILerocsi B HUX, Mepbl STHOUE/IOBEKOMI00HS, COTMAAPHOCTH M MUIOCEPAUSI.

3. Ckasky, OTpaKalolllye >KHUBYIO [esITe/IbHOCTb, SIBMSIOTCS coyuanbHbiMU. Tak, «3omylika», «MambuuK-C-IanabauK»,
«[TogmMeHeHHbIe ZeTW» U ApP., GOPMalM3yIOLIe OTHOLIEHHs YelOoBeKa C MHPOM, B3DOC/IEHHs W COLManm3aluu pebeHKa,
3aHSATHS CBOETO U He CBOEro MeCTa, PO/ JKEHIIWHBI B CeMbe, TPOO/IeMbl STHUUECKON CeMbU U JIUAJIEKTHKHA CeMeMHBIX
OTHOIIIEHWH B KOPPE/SILMA C CeMelHBbIM TI0/I0)KeHHeM, 3THOTeHe3a, CIIPaBeyIMBOCTH, OTHOCSATCS WIMEHHO K COLMa/IbHBIM
CKa3KaM.

4. Ckasky, CcrokeTooOpasymollas [esTe/bHOCTb B KOTOPBIX HOCHT CyOCTaHIMOHA/BbHBINA XapakTep, SBJISIOTCS
axcuonozuueckumu. Pycckue u 3apyOexxkHble BapuaHThl «Jlouepu [bsiBosia», (OpManu3yrolre HOPMAaTHKy 3THOKY/BTYPBHI,
TIpaBU/IbHOE U HelpaBU/IbHOE, 37ipaBoe U He3/ipaBoe NOBefleHNe, OLieHKHY INeliopaTUBHbIe, MeTMOpaTHBHbIe U fle31/iepaTUBHbIe,
TpeJICTaB/ISIOT OO0 IPUMephI aKCHOIOTUYeCKUX CKa3KH.

5. Cka3k#, CrokeTooOpasyrolasi 1esiTe/TbHOCTh B KOTOPBIX HOCUT aZCTPaTHBINA XapaKTep, sSB/SIOTCS UCMOpUUeCKUMU WA
960110YUOHHBIMU CKa3KamH. K azficTpaTHBIM CKa3KaM Mbl OTHOCHM B UHCJIe NPOYMX KYMY/ISITUBHBIE CKa3K{, OTPaKaroIljfe
crocob [eHCTBUS 3THOCA B WCTOPHH, TeHe3 W THOelb 3THOCOB. B KauecTBe mpuMepa TakMX CKa30K TIPMBEEM CKas3Ku
«Komnobok», «KoueTok 1 Kypuiia», «CMepTh MeTYILKay.

O6cyxpaenue

BrIBUHYTBIE TIpEJLIeCTBEHHUKAMM OCHOBaHHUS K1aCCHM(UKALMM CKa30K OCHOBBIBAIUCh Ha BHUJAX [EHCTBYHOLIMX
cyOBeKTOB, HAa KOMOMHALIMK BUJOB U GYHKINI CyOHeKTOB [efCTBUS, Ha )KAHPOBBIX PA3HOBUAHOCTIX U CHOKETHBIX THMaX. B
JOTIOTHEHE K TIePeUC/IEHHBIM MBI [10/1araéM BO3MOXKHOCTB K/IaCCU(HULMPOBATh CKA3KK 0 COAEPXKAHWIO B TOT WM WHOU
TIEPUO/, PA3BUTHsI KY/IBTYPBI, 110 L[eJIEBOM ayAIUTOPUK WIIH I10 TIPEBA/IMPYIOLIMM, CHO)KETO0OPAa3yHOIUM BH/AM AeSITebHOCTH B
ckaske. TToceHssE U3 TIpeJ/IOKeHHBIX KIaCcCU(UKALIUM SBsSeTCs Haubosiee MOAXOAAILEH /IS TUTTM3aLK CKa30K CO CXOXKUMU
CHO)KETaMH, LIUPKY/TUPYIOLIUX B Pa3HBIX 3THOKY/IBTYPaX.

3ak/iroueHue

IIpoBe/ileHHOE UCC/Ie[iOBaHNE TIO3BOWIO CHCTEMAaTU3UPOBaTb W COIOCTAaBUThL Ipe//IoyKeHHbIe Tpe/illieCTBeHHUKaMHU
OCHOBAaHWSI Y MOJXO0/[bI K K/IaCCU(UKALIUM CKA30K U BBISIBUTH WX HEZOCTAaTOUHOCTD /IS KJIAaCCU(UKAIMY CKa30K C «OpOoASInMI»
cioketamMu. [locTibkeHWe 3asiBIeHHOM 1€/ MCCAe[0BaHUS TI03BOJIWIO BBIJBUHYTh OpUTHMHA/IbHbIE OCHOBAHUS [Jis
K/IacCU(UKAIMK CKa30K B LIEJIOM U CKA30K CO CXOXXMMH CHDKETaMHM Pa3HbIX 3THOCOB B uacTHOCTU. Takum obpa3om, Gbuia
pa3paboTaHa yHUBepca/ibHas KiaacCU(UKALMSA CKA30K HAa OCHOBAaHWH BUJIOB [IEATEBHOCTH, T.e. MPAKCHUOJIOTHU 3THOCA.
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HOHleEHHI)Ie pe3y/ibTaThbl yl"]'[y6J'IH}OT CylieCTByrolie I1peacTaB/JIeHUdad O TUIIOJIOTUM CKd30K W MOrYT HCIIO/JIb30BAThLCSA B
AaﬂbHeﬁmHX ncc/jieg0BaHUAX ('bOIII:KI[OpHI)IX l'[pOI/I3Be,I[6HI/If/'I.
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